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Cres nce ae 


Referenee, Two boys found in possession of a 
pamphists and envelopes. 
D-8-20 Brethertone 


Sir, 

At 4-05 ep.me on the 30-12-37 one named Liang Tei Yuen 
Caw yy employed in the capacity of private detective by the 
Sinoere Company, Nanking Road, brousht to thie “Station two boys, 
named Teau Yan Shag G2), 13, Shantuns, end Yoo Tsung Ho 
KFa Hr 14, Chinkiang, both resident at the Chenetu Roed 
Police ‘Quarters, whom he found in poeseesion of a number of 
Anti Japanese pampilete. 

Enquiries by °.D.C.275 and D.S. Bretherton revealed the 
followings thet the above two described youths, whilet peesing 
the tim: away in the Sincere Store at about éepeme 30-12-37 
they picked up from the staircase, that part which is situated 
between the second and third floore, eight shests of Anti 
Japanese litsrature and sixteen envelopes, which were lying in 
a bundle. 

At no time were the two boys observed distributing the 


pPanpbiete. The two boys srs of, apparently, parentage with 
a meaeure of reapectabhity, the first namd being the younger 


The two boys were eventually allowed te oo in eustody of 
ye ef their elder brother and father, reepectivaly. 


ae Special Branch informed, Clerk Liss Chung Ohten Ce 
) a? attended taking away with him one copy (Anti Japanses ‘phaphiat). 
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me) Misc. File No. 308/37 
SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 


Chengtu_Resd. Saba, 
REPORT 


Subject Reported Propaganda Activities of a National Salvation Nature 


on New Year Day"e 


Made by....Dakie.... WRIA ces eT , a eT TE ER OR RTT , 


Sir, 

With reference to the Special ranch report headed "Re- 
ported Activities of a Netional “alvation Nature on New Year 
Day*. ; 

Arc it 19 suspectec tiiet uationnl salvation elements: may 
attempt to disseminate propa;aidu of a political nature at 
refugee centres in tnis district, tie undersigned accompanied 
by Inspector sverest, ond ).1.1. Liu wen Chao, visited the 


underwentioned refugee c&émps and warned the principals in 


eaeieeteadigdiemidietade eae ee Oe ee 


Charge against any lectures of a political nature taxing places= 


Camp Principal, 
(1) 14th Refugee Camp of Mr. Lee %Yeng Tsieh (E64) 


the Disaster Relief 
Federation of 7hangnai 
Kenevolent Societies, 
96 Avenue Foon 


(2) 36th Refugee Camp of Mr. Kweli Yen Fong (§ & 3) 
the Disaater Relief 
yederation of thanghai 
Benevolent Societies, 
Lane 411, 7 Btveil Ra. 


(3) 130th Refugee Vamp of Mre Liu Yee 4 5 ) 
the Disaster Relief 
Federation of thanghal 
Benevolent Societies, 
277 Chengtu Road. 


(4) 3rd Refugee Camp Bre Soong Foh Hwa (7-4) 
of the International 
Relief %oclety, 
vacant piece of 
ground on Luzon Roade : 


D. oO. “a® (5) Pootung Guild, 1454 Mr. Yue Kuan (% vhs) | 


Avenue Edwerd VII, | 
A C.D... will be posted for duty at the above mentioned 


, Officer i/c 


‘ 


Spe Br. camps throughout the day, i.e. 1-1-38. 
I am, Sir, 
Yours obediently, 
_ Dd. é 
4. 
ai 
em zs 


. Kile No. 
é SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. | 
S.1, Special Branghyam@A’ ~ 
one Date December 31,19 37. 


Subject Handbills and new Year Greeting vards delivered through the poate 


Vale by... Dele Pan Lien-pih . . Forwarded by Ce. Cas ] + Aes z 


ea An 
Copies of two handbills and new year greeting cards 
purporting to emanate from the Shanghai Special Vistrict 
Kuomintang have been delivered to local public organizations 
through the poste wne of the handbills urges the people 


Bsn i= 


(1) not to compromise with the enemy and to punish traitors; 
(2) to save their money and to donate it to the nation and 
for the relief of refugees. ashe other leaflet contains 

a letter to the people from weneral Chiang sai-~shek | 
exhorting the people to continue the war of wesistance against 
the enemye 
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S.1, Special Branch petnnsn 4 


REPORT Date December 29, 19 S7e 


; 7 - — a 
A lade by. D.SeI ° Kao Yen-ken lorwarded by _o- s C3 Qe ASL DD. =~) 


nocal refugee camps have recently received through 
the maii, copies of a mimeographed notice from a s0-called 
“Refugee Camp Workers' Lien iyi (Mutual Friendship) society" 
(Hh hae” /— a Ai ie. a ),» which instructs the 
camps to celebrate the forthcoming new Year in accordance 
with the measures laid down by the society. A full 
copy of the notice tozether with the measures to be taken 
in the celebration has been obtained from the 40th Refugee 
Camp, situated in the premises of the Temple of Heaven, and 


is forwarded herewith together with full translations. 


Enquiries conducted at various refugee camps and 
also the Disaster Relief Hederation of Shanghai Benevolent 
Societies, 35 Yunnan Hoad, and its “Refugees' Relief Branch", 
1454 Avenue Edward VII, which organizationh takes charge of 
most of the local camps, have failed to ascertain the 
whereabouts of the so-called "Refugee Camp Workers' Lien 
Nyi Society" or who the sponsors are, but it is reasonable 
to believe from the nature of the instructions that the local 
“national salvation" elements are behind this movement to 
further their propaganda campaign scheduled between 


December 25 and January 3 in refugee camps. 


The refugee camps in the settlement, totalling 151, 
are controlled and managed by the following orzanizationa t= 


Disaster Relief Federation of Shanghai Benevolent 
Societies, 35 Yunnan Road. 


“Refugees’ Relief Branch” of the Disaster Relief 
Federation of Shanghai Benevolent Societies, 
1454 Avenue Edward VII. 


eet. * 
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nd SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 
Station, 


REPORT 
Date 19 
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Made by. “se Forwarded by... Secwe pew geeeieek Seaneceeees 
ee 
International Relief Society, Chinese Y.M.C.A. 
Building, 123 Boulevard de Montignye 
World Red Swastixa Society, Lane 299, 4 Rue Ratard. 
Chinese Tsi Sung society, also known as the 
nite Cross society, 2 Koo Ka Loong, off 
Ningpo Road. 


se ‘él A 
t's Sung Benevolent Society ui 4), Lane 575, 
22 Honan Road. 


Chung Hwa Christian Federation, Moore Memorial 
Chruch, 316 Yu Ya Ching Road. 


Cantonese Fellow Countrymen's Agsociation, 32 
Rue Corneille. 


lst Special District Citizens' Federation, 
545 Kiukiang Road. 


National Child Welfare Association of China, 
131 Museum Road. 


Buddhists' Association, 418 Hart Road. 
Pootung Guild, 1454 Avenue Edward VII. 


Ts Yuan ( itl ) Buddhists' Society, 331 Rue 
Henni quin. 


Huchow Guild, 263 Kweichow Road. 
Kiangning Guild, 635 Sinza Road. 


Paoshan Hsien Government HKelief Committee, 
Lane 1691, 1 Bubbling Well Road. 


D. C. (Special Branch). 


e- 


Translation 


December 24. 


@aeseececeseoseseseose Refugee Camp, 


New Year's Day of the 27th Year of the 
Republic of China will be with us soon. To celebrate the 
first New Year's Day, after the commencement of the sacred 
war for the emancipation of the people of the xepublic of 
China, measures have been drafted by this society, and we 


send you herewith a copy of these measures for your guidance. 


This society will also, in celebration of 
this epoch-making new Year's Day, solicit contributions 
Se ee re emcee 


towards the purchase of flags and New Year cards for 
nnn ee et a pare aen arr? 


presentation to warious refugee Camp s&s A set of these 
Scr A RE A TA I SON 


articles will be presented to your refugee camp in due 


course. 
between December 25 and January 3, visits 
will be paid by various consolation groups to the refugee 
* 


Campse Please receive them on arrival. 


(Chop) Shanghai Refugee Camp Workers! 
Lien Hyi sSoctety. 


a rT a ee 


Trunslation 


Measures to Celebrate New Year's Day 


(proposed by the xefugee Camp Workers' Lien 


Nyi Society). 


I) Programme for the Hew Year's Celebration Meeting 


1. Flag-raising (prior to the ceremony, the meaning 
of the nati flag will be explained to 


@ refugees) and singing of the flag raising 
and Party songs. 


2. An explanation of the importance of celebrating 
the sew Year's Day, by the Chairman. 


3. National flag presentation (flags will be presented 
by the Refugee Camp Workers' Lien Nyi Society 
to various refugee camps, for exhibition at 
these places. Representatives from among the 
refugees may be appoinéed to accept the flags). 


4. Speeches (to be delivered by guests, officers in 
charge of refugee camps, employees of refugee 
cams and refugees). 


5. Oath-taking (oaths against becoming traitors, 
dealing in Japanese goods and working for the 
enemy, will be administered). (The wording 
of the oaths to be drawn up by those administering) 


6. Shouting of slogans (Down with traitorsj Oppose 
traitors? organisations §& Down with Japanese 
imperialism 28 Eong live the Republic of 
China § Support General Chiang Kai-shek in 
prosecuting the war of resistance to the end §) 


i A AN eal aT ER kat 


7. Other items (to be added by the refugee camp 
concerned). 


II) Celebration Group 
From six to ten refugees including the membera é 
of the Celebration Group organized by teachers for 
juveniles in each refugee camp will be appointed 


representatives to pay Hew Year's visits to various 


1 
' 
i 


other refugee camp. (Visitors should carry with them 


New Year Greeting Cards presanted by the Refugee Camp 


Workers' Lien hyi Society). There will be more fun 


if the refugees appointed can make speeches and sing. 


». S. 


III) Comforting Grou 


From three to five refugees from each refugee 
camp will be appointed to visit various wounded 
soldiers’. hospitals to comfort the patients. 

(The refugee representatives should carry with them 
New Year Greeting Cards presented by the Lien Nyi 
Society). The wording of consolation speeches 


to be drawn up by the refugee camps concerned 


Tesponsibility to innocent people should 


i (Thies would point to shifting the 
any arrest be made). 


IV) Well newgpapers 
Wall newspapers will be issued by the refugee 


camps on sew Year's Daye 


enetiig. oe 
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Shanghai Municipal Police 
Headquarters. 


Date... 29097 957 
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SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. S Hite 

S.1. Spqqial.Bthdoh L-hbs/ 


REPORT 


propaganda movement in the New year. : 


ee ree een emenememeescowenes == 


auf 5 Sennen Sve ane at 
Made by..GrDele Sih Tse-liang Forwarded ig ese . < RQ + SKU — ov A 


The Shanghai Vocational Circles National salvation 


of Association have prepared propaganda literature and national 
¢ 7 flags made of paper for distribution during the coming New Years 


ee ee ae 


t 


© ( Copies of the literature have been obtained by the Municipal | 
ae Police and are attached herewith together with their translation 


the origin of these lets. So far it has been learned that. 
the blank New Year cards similar to Item Wo. 3 in the appendix 


iii are being sold by the zai a Card Company, Lane 127, Noe 7, 
poe ope Fokien Road near Foochow Road. The blank cards sold by this 
{~~ ee company are inscribed with the design of the two Chinese flags 
— and the four characters EB a1 (wew Year Greetings), . 
leaving the remainder of the message to be filled in by the 


erew 
sender. A specimen of the blank card is attached/as item No.6. 


iries are still proceeding. 


PA 
a SAE _ ; — 


D0 4] Lhe Fas besoneg eae 


3B. Ce De I. 
, ¢ 


Preece la Soleo. 


D.C. (Special Branch), — vA a4 jeltbvecs , 
parto? ‘i 


Page 1 


(1) 


Translation of a pamphlet entitled 
"Notice regarding the diatribution 


of greeting cards and handbills.* 
In order that the propaganda movement may yield 


a good and satisfactory reeult, the following rules 
poverning the distribution of greeting carde and handbills 
muat be observedr- 

(1) Do not apply for too many greeting cards and handbills 
but try to deliver to suitable persons all tho se 
which you have obtained. Every clase of the masses 
should be exploited to participate in the movement 
and they should be given the propaganda literature 
for distribution. 

(2) Special attention should be given to the occupation 
of the would-be recipients of the literature. No 
good purpoese could possibly be served by delivering 
to a achool teacher or lawyer a pamphlet urging 
protection of the livelihood of workers and employees . 

(3) Shareholdera of large businecs houses, persone of 
good standing in business circles and employees of 
commercial firms should be made the recipients of 
propaganda matter. 

(4) The best way to distribute propaganda matter is to 
deliver it personally to the recipients propagandists 
will, at the same time, conduct verbal propaganda. 

(5) The greeting carde in English may be delivered to 
foreign friends in person. These cards may alac 
be mailed to foreigners whose addreaaes are mentioned 
in the Hong List of Telephone Directory. 

(6) Propagandiats should redeubdle their efforts in 
conducting propaganda amongat thoee friends and 
relatives who hold prominent positions in buaitieas 


Girelea. 


Page 2 


(2) 
Paper aglip which bears the following slogana3~ 


"Support our glorious ‘Blue sky, white sun and 
red ground’ national flag! * 


"Pereons who support the national flag should 
unite and be organizedi" 


“Long live the Republic of China and long live 
the emancipation of the Chinese nationi® 


(3) 
Greeting card which bears the Chinese National 
Flag and the Kuomintang Party Flag ae well as the following 
seasonal wishes and slogane in Chinese and Englishr- 
{In Chinese) 
Wishing you a Happy New Year 


From the Shanghai Associated Employees and 
Workers. 


Shanghai belongs to the Chinese% 

We will never cooperate with the enemy? 

Support the Government in fighting to the bitter end! 

We will gain the final victory! 
(In English. On the reverse side) 

Wiehing you peace and joy and all the season's 
blessings. 

From the Shanghai Asaociated Employees and 


Workers. 


For the sake of Humanity, stop the aggressive war. 


For the sake of Peace, invoke sanctions agsinat 
the invading country. 


Help China to fight to the last, for her holy cause. 
(4) 

Summarized translation of a pamphlet entitied 
"Reduction in staff and Fay and the pretestion of the 
livelihood of the employees and workere.® 

Owing to businees depression in condequence of the 
Sino~Japanese hostilities, various businéss coneezns ate 


enforcing a reduction in staff and pay with:e vite to 
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safeguarding their investments. This measure, 
however, will not yield the result they desire but, 
instead, will enuble the Japanese robbera to change 
the economic structure of the country to their own 
benefit more easily. 

During the paet month, we saw the Japanere 
robbere attempt to seize important communications and 
financial organe and to control the newspapers but they 
failed because none of the trained employees were willing 
to work under them. Here we notice the strength of a 
united front of the employere and employees. In order 
to build up such a united front, the employere are 
requested firat to protect the livelihood of their 
employees. A general reduction in pay without 
dispensing with the services of these employees whom 
it has been decided to dismias would be the moat suitable 
way to cope with the situation. 

Under the present circumatancea, employees are 
urged to assiat their employers to increase production 
and enforce economy. Protection of the livelihood 
of the employees is also one of the objecte of the 
National salvation movement. Should the employees be 
thrown out of employment they would be unable to 
undertake mational salvation activities. 

The following activities appertaining to the livelihood 
Protection movement should be accelerateds=' 


rganize employment neiea t ! mployme 
or the unemployed, ei cbc a 


C) Organize different kinds of associatia 
na to promote 
friendship between the em 
7 phigh ployees, and unification 
2agx Try to persuade those ine-tir 
Participate in the movement, sPuoveee 


4} Organize unemployed mutual aid assoc: ations, 
~ 
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The employees should apprehend that the sole 
object of the employees livelihood movement is to 
form a united front of the employers and employees 
to oppose the economic invasion of the Japanese robbers. 
Therefore the employees should not put forth any harsh 
demands or take any drastic measures in dealing with 
their employerse 

The Chinese nation is fighting for ite existence. 
Every one should realize at heart that they eahare the 
nation's fate and that only by solidifying their union 


can they cope with the situation. 


Shanghai Associated Employees and 
Workers, 


(5) 
National Plag (made of paper). 


eer 


(6) 
4 specimen of the blank new year card. 


rn 
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¥ Kile Now... ‘ 
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subject. National Salvation Bodiee = Secret Activities. 


Made by....GaDeale Sih. Tee-liang Forwarded by Co, Grog — ¥. DS. 


I beg to forward herewith two mimeographed leaflets, 


one entitled "Outline of Work for the Days between December 
25, 1937 and January 3, 1938" purporting to emanste from 
the Vocational Circles National Saivation Association, and 
the other containing a letter from General Chiang Kai-shek. 
Full translationa are appended herewith. 

It is learned that local national salvation elements 
will, in cooperation with the Shanghai Women's Movement 
acceleration Aseociation and other benevolent bodies, 
eecretly organize four groupe each of ten smaller groupe of 
four or five members for the purpose of carrying out 
propaganda work in the wounded soldie®re hospitals and 
refugee camps and collecting “ten cent" contributions from 
relativee and friends for the upkeep of refugeea. 

It is also learned that thease elements are also 
Planning to prepare 92 large number of national flags for 


; Gistribution to alleyway tenants for use on New Year's 


Day. 
ir. 
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1. 


TRANSLATION 


Outline of work for the ten daye detween 
December 25 and January 5, 1958. 


For the following two reasons, the ten days 

between December 25 and January 5 should be 

considered as a period for special work:- 

(a) December 25 is the anniversary of the Yunnan 

Uprising as well as the anniversary of the safe 

return of General Chiang Kai Shek from Sian to 

Wanking, and is Christmas Day as observed vy 

foreigners. On this festival, local pubdlic 

budies and organs will conduct a “relief contriletions 

movement.“ We should support the movement, during 

which we should include the work of disseminating 

anti-Japanese and national salvation propaganda 

and organise a united war fronts 

(b) January let is the 27th anniversary of the 

formation of the Republie of China. the local 

commerstiel organs will clese for holidays between 

Femuary 1 and 3, or 5, and eensequently the 

citizens will be able to gonduct ay stematio propaganda 
ne DN 

and organization work. The work between December 25 

and January 3 should be continuous, and we ehould 

accelerate our activities. 

(c) What arethe circumstances surrounding our . 

*special® work during these ten days? Gomerally 

speaking, the erganisatien ef a “peace front® 

Between Great Hritain, the U.8.A., France and U.8.8.R. 

is develeping, frem the recent attacks on Britich 

and American comereial ships and genive aoe. ith 

regaré to the national situation, aituouge : the 

pranees may continue their military operations on 


a large seale er temporarily suspend them. in erdar 


(2) 


to eenselidate their defence, the Natienal Government will 
comtinue its war ef resistance, and there is no deubt that 
the matienal eenditiems will impreve. In eonsequonee 
ef the fell ef Nanking, the idea eof defeat may exist in 
the minds of the three million Ghanghai citizens. Newever, 
ezeited by the intermational and national situation, the 
activities ef Chinese traitors, the arrests and attacks on 
anti-Japanese patriets and the suepension of leading news- 
papers have undeubtedly aroused the indignation of the 
people and made them mere determined to fight to the bitter 
end with the full confidemee of a final vietery. 

The impertant object ef the speeial werk fer the ten 
days is te utiiise the present situation fer cendusting 
prepagenda activities and developing the national salvation 
mevement se as te increase the strength ef the Ghanghal 
people fer the @efence of Greater Ghemghai. <Altheugh the 
sireumstaneces in the Settlement and Freneh Concession and 
the attitude ef the antherities there are not saticfnetery, 
the relations existing between Japem and the three Fowere- 
Great Beteete, the U.S.A. and Frames - are beseming worse 
and the situation in the Settleneat asad Preach Concosetin 


seemen oe 


still enabiee us te conduct national salvation astivitios 
aeni-epenily . We should remeve all ‘ebatacles Wy eursying 
on our aotivition unter the guise of sharitebie movements 
ete. 

(3) Substential measures of special werk during the ton dave. 
(a) Prier to December 25 we should respond te the 
eall fer refugee relief spensered Wy the laternational 
Relieg Geamittee.  Varicus dedies should apply divest 
te the Intermational Relief Committee fer seccipt beoke 
for furthering the “ten csats o day mevenent* and ether 
movements te raise funds for the relisf of refvgans. This 


is a prelude te the werk ef Heosser ai 


(3) 
(bv) On December 25, we must call meetings of the 
masses in the form of Christmas gala meetings, dinner 
parties and other programmes of entertainnont. At 


these gatherings, we should collect contributions 


for refugees and should also tcuch upon the significance 


of the anniversaries of the Yunnam Uprising, the Sian 
incident, and the formation of the united front. We 
should make all efforts to stir the patriotism of the 
attendanoe. 

(c) At the gatherings on December 25, preparations 
should be made for the work on sew Year Day. the 
work on that day will be as followste 

(1) Hoist national flags. Urge the masses to make 
national flags by themselves. 

(2) Print on new year cards national flags and cartoons 
indicating international sanctions against aggressors 
and the following words both in English and Chinese?t- 
“Rejoice in the birth of the Republic of China" and 
“Prosperity for your country and yourselves." in 

a word, the cards should arouse the nationalism of the 
people and cause them to be aware of the oppression of 
the enemye 

(3) Make arrangements to visit wounded soldiers 
hospitals, and refugee camps on New Year Day or on 


December 25, if possible, dramatic and singing 


oe Rene ay 
FNP Ne eh wm RR: Pe ae sl te 


groupes should be orgenised for visiting these places. 


ease oo ee ATR er sa 


(4) Make : aeeenaeilaut: that netional flege ‘wiil be 
hoisted in alleyways, at refugee cumpes and business 
centres on lew Year's Day and pay respect to the 
national flags. 

(5S) Conduct all kinds of celebration meetings, 


inoluding : ae nee visite and dinner parties for the 


. waetanny We om, set Ee hg SRR ON A HBG SD 


Se 


4. 


(4) 


purpose of conducting national salvation propaganda 

and organization work. 

In undertaking the above mentioned activities, the 
following points should be notedt-~- 

(1) The important onoject of our activities is to increase 
the patriotic feelings of the Shanghai people and te 
keep ¢ne= active even in the present unfavourable 
situation. Let us strees this point. Our slogans 
should be appropriate to the present feelings of the 
Shanghai citizens and should not deal with ideals which 
are too high for fear that it will only hinder the 
development of the national salvation movement and 

will increase the distance between the national 
salvation front and the masses. 

(2) We should endeavour to increase the relationship 
between the persons attending the variots gatherings 

and to organize them into various oodies. this is 
important as the fundamental object of the movement 

is to increase the strength of various organizationc 
(3) We will strive for facilities in activities but 

we must not come into friction with the Settlement and 
Yrenoh Concession authorities. We must utilize as much 
as possible the relations between the Japanese"robbere® 
and the three Powers - Great Sriteia, the Used. and 
France. We should also endeavour to get assistance 

for our country frem the international peace frort. 

All acts of an extrem nature will be harmful and hinder 


the national salvation movement. 


December: 20, 1957. 
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TRANSLATION 


A Letter to the People from General Chiang Kai-ehek 


Since the commencement of the war of resistance, about 
300,000 caegualties have been suffered by China in addition to 
losses evuetained by the people. ‘he eacrifices made in this 
wer by China are the heaviest of all wars waged by her against 
foreign aggreesion. Ae the Commander-in-Chief of the Chinese 
Forces, I feel more aggrieved over these losses than any one 
and ec long es I live, I will dedicate myself to the continuance 
of the wer of resietance in order that a final victory for the 
race and nation may be obtained. 

There are two weys by which the enemy may prosecute her 
invasion of China. One is to annex China at one swallow and 
the other ie to annex her by continual hibblinge. The enemy 
hee now ehown ite preference for the firat method by the 
occupation of Nanking. The method previouely adopted by the 
enemy wae the second of the two methode. By thie way, China 
would come under the control of the enemy without the people 
being aware of the ultimate magnitude of the invasion. Now that 
the enemy has chosen the method of swallowing China at one gulp, 
the people are made aware of the national crises, and consequently 
the preeent tactice adopted by the enemy are favourwble to China. 
Chinats policy is to prolong the war of resistance. It ie not 
vy the capture of the city of Nanking or any other large city 
that a final victory can be claimed. It depends upon the 
determination of the people and the extensive sefence put up 
by all the villages in the country for a final victory. If the 
fathers warn their sone and the elder brothers their younger 
brothere of the inevitability of the war of resistance, evens 
village in the 40,000,000 square miles of territory which 
comprigea China will become a atrongly defended fortress and 


prove fatal to the enemy. In the circumatancea,; thé people 


° 


=f- 
should not worry over the temporary setbacks which China has 
euffered, but should be determined to continue the war of 
resistance and have confidence in a final victory being secured 
by Chins. For the information of the people, I point out the 


followings- 


1) The preeent war of resietance is ea necesssry process in 


the evolution of the people. If the people desire independence 


and freedom-for the nation and a re-consetructed China, it is 


necescary for the people to face thie war of resistance. Thies 


war is a struggle between the invaded and the invaders, or, 
the followere of the “Three Feople's Frinciples" againat 
the imperialistic aggressors. We were fully aware, even 
at the very beginning of the war, of the inferiority 

of the Chinese armamenta, but the revolutionary apirit 
shown by the people is far superior. The histories of 
the verioue countries of the world show that the more 
herdships and privationse endured by a nation in the 


course of ite evolution, the greater will be its ultimate 


victory. Everything depende upon the unawerving determination 


of the people. The object of the enemy is not only the 
complete subjugation of China, but the masaacring of her 
people, the deetruction of her culture, the extinction of 
the “Three People's Principles" and the dissipation of 

the revolutionary asapirit of the people. so long aa thie 
revolutionary spirit remaina, so long will the nation exist. 
If we surrender at thie stage, the nation will periah and 
the life of the people will be the life of beagtea of burden 
and their sufferinga will be one hundred times heavier than 
those at present being sustained by them. The people ehould 


know that to attain the objects of a revolution and to relieve 


their country of the oppression attendent upon invesion, 
heavy sacrifices are required of the people. For the-seke 
of preserving the nation for ourselves and posterity, we 


must not flinch from making a sacrifice, however gréat it 
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&) Since we are made aware of the inevitablity of the war 
of resistance sas a necessary procerase in China's 
evolution, we muet go forward in the direction indicated, 
no matter how unfavourably the situation develops for 
China. Although we sre not sure of a final victory even 
if we continue to resiet, yet to eurrender to the enemy 
at preeent would be to accelerate the destruction of China. 
Rether suffer defeat in the war of resistance than perish 
by surrendering. Defeste may turn out to be victories, but 
a country once ceatroyed can never again be resuscitated. 
Active reeietance will bring ue ultimate victory; passive 
resietance will ensure our immediate defeat. The present 
war of reeietance againet Japan has been going on for five 
monthe already. The intention of the enemy at first was 
to subjugate China without fighting, but China throughout 
hae refused to submit. Consequently the enemy has failed 
in hie original objective. The deeper the enemy penetrates, 
the more difficult will his position become. If the enemy 
desiree to occupy the 40,000,000 aquare miles of China's 
territory and to massacre her 400,000,000 people, consider 
how many soldiers he will require to accomplish thie task. 
If all the people refuee to submit and continue to reeist, 
the armed forces of the enemy may prove of no avail in the 
end. The people, therefore, should be determined to resist 
and have confidence in a final victory being obtained for 
China. ; ie 

3) The invaeion of China by Japan ie a prelude to her davesien 
of the world. When the war of resistance commenced, we. site 
known to the people the aim of the struggle which is twe 
folds namely, (1) to fight for the existence and independence 
of the nation, and (2) to fight for justice and world pence. 
Although the international © anetions against the enemy have 
not been enforced completely, yet the right or wrong of the 


nena 
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iesue is perfectly known to the world. Confronted with 
euch a national crisis, we must exert ourselves to our 
utmost and not rely upon others for support. If justice 
remaine, our object will be attained in the end. 
With the truat placed in me by the Party and the 
nation, I have no alternative but to continue the war of 


resietance and wiehfhe people to follow my example. 
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ici las sialaindebi are two pamphlets "Notice No.9" 


and "Notice No.10" purportin:s to emanate from the Shanghai 


Voces tional Circles National Salv-tion Association. Notice ; 


_No.9 contains messures to persuade the managements of _ 


business concerns to refrain from dispensing with the services 


of their employees at the end of the year,while Notice Noeld _ 


advocetes a propagenda campaign between December 25, 1937 


and Jenuery 1, 1938. 
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TRANSLATION 


The veer end is fast approaching and the business concerns 
will discherge on th=t occasion a large number of their employees 
especially those who took an active part in the national sal- 
vation movement and incurred the displeasure of their employerse 
An increase in the figuree of the unemployed will tend to 
obstruct the development of the national salvation movement 
and we have decided to adopt the following principal points 
and measurest- 


P a1 i 


1. Demand and persuade the management of the concerns to 
refrain from utilizing the oceasion to dismiss their 
employeese 

2. Demand employment protection by united force and peaceful 
terms. 

3. To apply boycotts against the unpatriotic merchants who 
oppress the national salvation movement. 

Mee sures 

1. The committee members of the national salvation 
associations should request the leading merchants 
and official orgens to persuade the besiness firms 
to refrain from discharging their employees. 

2. The members of the various organizations should 
lead the people in a movement to request the hews- 
paper offices, the Chinese Chamber of Commerce, and 
the various trade associations to maintain and safe~ 


guard the living of the employeese 
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3. The publications issued by the nation*l salve*zion 
associntions should coer woepaciats in connection 
with the movement. 

4. The members of the various national salvation associetions 
should direct the employees of the business concerns 
in forming "Employment Protection Mutual Aid Associations? 

5. The national salvation bodiee should address the big . 
business concerne requesting them not to diecharge their 
employees. In the letters, the national salvation 
bodies are advised not to use their bona-fide names. 


The various bodies, on receiving this notice, should 


sures and report the result to Tsu Wei (pseudonym of the 


convene meetings to discuss the enforcement of the above mea- 
} 
Shanghei Vocational Circles National Salvation Association.) i 
. } 

} 


Tsu Wei. 17/12/37. 
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Motice No.-10 purporting to emanate from the Shanghai vocational 
Circles naticnal Salvation association, dated 17/12/37, re 
extension of propagands movement on the occasion of Christmas, 


Anniversary of yunnan Uprising and the new Year. 


Christmaa will fall on December 25 cdinciding with the 
Anniversary of Yunnan Uprising and the anniversary of the 
Release of General Chiang Kai Shek from Sian. Six days 


after Christmas will be the New Year. We must avail our- 


selves of the opportunity to extend our propaganda and streng- 

then the national salvation spirit of the masses. Teu Wei 

(pseudonym cf the Shanghai Vocational Circles National salvation 

Association) has decided to carry out a propaganda campaign 

along the following lines between December 25, 1937 and 

January 1, 1938:- 

1. The various national salvation associations should unite 
together to extend the movement. 

2. The varicus organizations should solicit cotton padded 
clothes, food, etc. of their own accord. fhey should 
proceed to console refugees and wounded soldiers on 
December 25, and form children's classes and women'e 
associations. 

Se Bwery effort aust be made to obtain permission to use 
"public places® and echools to hold meetings on December 25 
to celebrate Christmcs. The public should be urged to 
participate and in the meetings, programmes of a national 
salvation nature should be included in celebrating the 
Anniversary of Yunnan Uprising and the Anniversary of the 


Release of General Chiang Kai Shek from Sian. 


ry 
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During the propaganda week, the cells of the various 
organizations should hold meetings to discuss the relation 


between the Yunnan Uprising and the war of resistance. 
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organization should immediately discuss measures to carry out a 
propaganda campaign. 


reports before January 7, 1938, on the result of their activities 


-2e. 


During the week, the various organizations should persuade 
the people to write to ven. Chiang to show their support 
in the war of resistance. 

The Vocational Circles national Salvation Association has 
prepared a large number of "National Salvation" greeting 
cards which will be distributed to Chinese and foreigners 
alike. Other organizations are rcquested to follow this 
example. 


The Vocational Circles National Salwation Association has 


prepared a large number of national flags and will distribute 


them to the various residents in the alleyways as well as 
shops for them to display on the anniversaries. Other 


organizations are requested to do likewise. 


When the national flags are distributed to the residents and 


shops, the people should be informed of the importance of 
supporting the national flag. if possible, organizations 
entitled "Ten men's Association to support the w#ational 
Flag® may be formed. 

The warious organizations should induce the residents and 


shops to hoist flags on becember 25, 1937 and Jan. 1, 1938. 


On January 1, 1958 the various organizations may hold meetings 


to discuss measures appertaining to the national salvation 
activities under the pretence that they have gathered to 


celebrate the New Year. 


On receiving the r-tice, the responsible officer of the 


Tau Wei (pseudonym of the Shanghai vocational 
Circles ational Salvation Aseceiation). 


17/12/37. 


All the organizations should send in their 
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_ Submitted herewith sare two memeorsr-rhed pamphlets, 
| one "Notice No.7," issued by the Shanghai Vocetional Circles’ 


Netional Salvrtion Associ-tion, containing directions to be 


| followed by its members in concentr'ting their attention 


upon conducting secret activities in Shanghai, snd the other 


"Notice No. 8," issued by the same body, soliciting the views 


| of verious orgenizations as to the disposal of the funds 


raised sometime ago for the purchese of gloves for Chinese 


Bsoldiers. 


Full trenslations of these pamphlets are attached 
herewith, but it is worthy of note that Notice No. 7 gives 


“detriled instructions =8 to the procedures to be carried out 


eo 


‘in the work of secret activities and if followed is guaranteed 
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Th 1 {eto minimise the risk of being discovered by the authorities. 
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r SLATION 


e unfavour situation 


Notice No. 7 8: Th favourable poli tice) ation , 
a i an e conduct of secret 
ities 


The circumatancee in the foreign coneesesion in Shanghai 
heve taken a turn for the woree and hsw been apparent ever 
aince the withdrawel of the Chinese troope from this area. 
The RPritisah anc French suthorities have made concession 
efter concession to the Japanese troops, who, after having 
created the Nanking Road Incident, have conducted searches 
in he oeeed Eaatern Hotel end houesee on the extra=-Sciticment. 
Toads and arrested a number of Chinese. Although protesta 
were filed with the Japanese authorities vy the Britian 
Consulate-Genersl and the Shanghai Municipal Council, the 
former have turied a deaf ear to tna ° 

Meanwhile, the Shanghai Municipai Council announced 
that persone, who rendered sesietance to the Chinese troops 
prior to their withdrawal from Shanghai, would be protected 
but no protection whatever would be given to thoee pereona 
who undertook anti-Japanese activities thereafter. The 
proclamation ehows clearly that the Shanghai Municipal 
Council under the influence of the Japanese troops have 
taken atepe to esupprees all national salvation movements. 

At preeept the Japanese troope are buying over a large 

number of traitore with a view to engeging them in frustrating 
the national ealvation movements. In order to avoid a 
setback, national salvation bodies are hereby instructed 

to pay close attention to their activities and keep them 

as secret as possible. The following three points must be 
understeod throughlyte 


(1) It muat be clearly noted thet the activities wii * 


have to te condueted secretly but by no means aquepended, 


i. « 
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(2) Do not rugh matters because too draetic measures 


will in the present circumetances handicaps the 


development of activities. 


(3) Bvery one shoula realize the importance of conducting 


secret activities and should not pay too much attention 


to the form of these activities. 


Tau 


ealvation 


Wei (pseudonym of the vocational circles national 


associstion) hereby suggested that the following 


measuree relating to secret activities be diecuesed and 


eaforced by the varioue organizationst= 


(1) Oxganization 


(a) 


(B) 


(Cc) 


(D) 


An organization should keep its office secret 
and no member is to be allowed to visit or remain 


in the office unlese with the permission of the 


authoritative officer. 

The office of an organization should be cleared 
of anti-Japanese decorations and furniehed like 
a common family residence or a businese firm. 
No documenta are to be kept in the office nor 
any of them be brought in without previous 
careful consideration. 

an organization should establieh a communication 
addreee preferably in the homeofoeme of their 
members in order to maintain a constant close 
contact with other organizations. 

Offices of the organizations should be removed 


from time to time. 


(2) Documents 


(a) 


The documents of an orgatiisetion should de kept 

in a safe place prefer abay at a house which, apart 
from being used on a atoze, Has mo other selations 
with the activities of the tedy. : : - tre a ot. " 


a house may be 
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requested to keep these documents ina 


well protected place anc it will not be neceeeary to 


inform her of the real nature of the documents but she 


should be convinced that they are important bueinese 


agreements. 


(B) 


(c) 


(D) 


Organizatione eshoula burn all their documents 
which are of no more importance. 

Names of persone, and addressee should be 
replaced by pseudonyms and the numbere in the 
| addresses should be falsified either by adding 

jon or reducing the number. 
Tne minutes <f meetings should be written in 


the eimpleet language but much better in cipher. 


(3) Meetinge 


(a) 


(B) 


(Cc) 


(D) 


(3) 


(F) 


(a) 


Care must be exercised in selecting places for 
holding meetings. If cossible, the meetings 
phould be held in the houeee vf the members of 
the organizations by turn. 

At a meeting the fewer the attendance the better. 
More meetings on a emall scale should be held. 
Special attemtion should be paid to the time 

of the meetinge, which should not be prolonged 

to permit unneceesary arguments. 

When attending a meeting, persone should not 
bring with them unnecessary documents. 

It isa preferable to post guards Guteide the place 
where a big meeting ie being held, 

Persons should attend and leave the meeting place 
separately and quietly and never in groups. . 
While proceeding to or departing from the office 
of an organization or a meeting place, one.must be 


careful on the way that he is not shadowed by 
some other persons ee 


(4) 


(5) 


Names of organizations, res onsible officers and 
memberse 


(A) The membere should be guided by the organization 
and not by any individual of the organization 
in conducting their activitiee. 

(B) Thre namee of the organizations hereafter should 
be replaced by paeudonymee 

(C) Membere of celle of an organization should 
avoid making acquaintance with each other and 
acqusintancee ehould avoid making innecessary 
calls on each other. 

(D) Members of an organization should exercise 
the greatest care while talking in a public 
place. It is beet to talx less there. 

Dietribution Ste‘ion and Communication addresseg. 

(A) The various organizatione should establish an 
effective distribution centre, the persons 
living there should have proper employment ae 
a camouflage and should have a trustworthy 


character. 

(B) The propaganda literature on being received, 
to the various celle. Sach cell ehoulc elect 
@ member to handle the propaganda matter, but en 
no account wiil they be distributed during a 
meetinz. 

(C) The varioue organizations should each establish 


a communication address to receive and tranemit 


inetructions und information. ‘The officer-in-charge 


ebould have a trustworthy character and the 


comuunication address should be kept secret from 
the members not entitled to know. 


The directore and organizations may. discusa and guend 
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should be immediately distributed by safest measures 


pa af 
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the above rules. 


Tau Wei (preudonym of the vocational 
circles national salvation 
association. ) 
11.12.37. 
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Notice No. @ 


Wo sooner had this organization initiated the 
campaign for raising funds to purchase gloves for Chinese 
soldiers defending Greater Shanghai than the Chinese troops 
began to withdraw from this area. Up to the present, the 
Cultural Circles Race Salvetion Association, the Women's 
Circles National Salvation Association, and the Students 
Circles' National Salvetion Associaticn have collected a 
total sum of »xbout $5,000.00 while this associ=tion alone 
raised some $4,000.00. In consequence of the change 
in the military situation, the money raised cannot be 
used in the wey it was intended. A joint meeting of the 
various national salvetion associations wes held and it 
was decided that the fund be allotted to the following 
purposest-=- 

1. To console the Chinese troops and police constables 
at present accommodated in the foreign concessions. 

2. For the relief of the refugees. 

3. To defray expenses incurred by the naticnal salvetion | 
association associationsin conducting their activities. 

The various netional salvetion associations have 
decided to allot the fund raised by them equally for the 
above three itema@. This association, however, wishes to 
solicit the opinion'of its members and the persons, who 
had contributed the fund, regarding the disbursement of the 

- money. The latter are requested to hand in their suggest ions 
within five days so that the problem can be solved without 
further delay. The money is at present in the custody of 
the Cultural Circles Race Salvation Association, the 
Vocational Circles Netional Salvation Association and the 
Women's Circles Nationel Salvation Association. 
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